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SZABÓ KÁROLY EMLÉKEZETE. 

(Szül. 1824. decz. 24. t 1890. aug. 31.) 

(Olvastatott a M. Tud. Akadémia 18!)(i. február 24-én tartott összes 
ülésén.) 

Küszöbén a nagy nemzeti ünnepélyek sorozatának, 
melyek ezer éves fennállásunk küzdelmeivel és alkotásaival 
eredményeivel és dicsőségével számolnak be — emlékezzünk 
meg azoknak egyik előharczosáról. О volt az. kinek agyában 
először megvillant a gondolat — és minő gyászos, sötét 
időkben villant meg ! —- liogy ezer éve vagyunk itt, és az 
ezer év végén meg kell mutatnunk és hirdetnünk kell, liogy 
a második ezerbe is élve lépünk át s ő volt az, ki ennek 
a nyilvánosság előtt először hangot adott. Mikor úgy lát-
szott, bogy a második ezer a mi hazánkat Lengyelországénál 
is dültabb, ziláltabb állapotban fogja találni, ő a honalapí-
tás történetének felmutatásával akarta a csüggedőket meg-
győzni, hogy ennyi küzdelemnek ára nem lehet '»a nagy-
szerű halál.« 

S ez elborulás egén át, bár képzeletében, látta 
az igéret földét. De a balsors nem adta meg neki az 
örömet, hogy szinről-szinre is láthassa azt, — pedig 
milyen vágyakozva tekintett felé ! — nem engedte meg, 
liogy az alkotásokban tevékeny részt vehessen, — pedig 
mennyi hasznát vettük volna gazdag tudományának — de 
hirdette az igét, munkált, a vezérekkel küzdött, harczolt 
az eszméért ! 

Mikor még gondolni is alig mertünk rá, baráti körben 
ő már kimondotta a szót : »Ha magam leszek is, fehér 
lóra ülök s elmegyek Munkácsra, liol a hét vezér meg 
pihent.« Я kiválasztotta a bort is, melylyel kulacsát meg 
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456 SZILÁGYI SÁNDOR. 

fogja tölteni a Kemény István pinczéjében, ráírta az ő szép 
nagy betűivel fehér krétával: »millenniumi bor.« S mikor 
már megtehette, sajtó útján is hirdette azt, de már borús 
sejtelemmel : »ki merné — mondá épen 30 év előtt — ma-
gának biztosan igérni, hogy a nemzet ez örömnapját meg-
éli ?« I) szép álma a fiatalságnak, miért, hogy elérhetetlenül 
el kelle tűnnöd — s az Akadémia babérlevelét csak sírodra 
tehetjük ! 

De ezt nem lehet megtagadni tőle ! Széles körű és 
kiterjedt irodalmi működésével kivívta azt magának. Erre 
dolgozott, mikor a honfoglalás kérdését tisztázta, mikor a 
nemzeti szellem nyilvánulásának eredményeit összegyűjtötte. 
A történeti alap és irodalmi fejlődés, a szellem és fegyver 
küzdelmei : hát mi mással számol be a millennium, lia nem 
ezekkel, melyeknek összehozásában és tisztázásában aratta 
6 legszebb sikereit? 

Mi vonzotta őt ezeknek a problémáknak megoldásá-
hoz ? Mi vezette őt erre a térre, hogy élete bizonyos szaká-
tól kezdve, többnyire öntudatosan, de néha még öntudatla-
núl is, hanem mindig egyenesen haladva ezen dolgozott? 
Ezt próbálom megfejteni, s lia nem sikerül, nem a tétel 
igazságán, melyet hiszek és vallok, hanem saját gyengesé-
gemen múlik. 

A legnagyobb szerencsétlenségnek kellett hazáját érnie : 
a világosi fegyverletételnek, hogy megérlelődjék benne a 
gondolat történetíróvá lenni. Sem az a kis darab Magyar-
ország, »Békésország«, csendes magyar faluja Kőrös Tarosa, 
a hol született, sem az a becsületes kálvinista papi család, 
melynek kebelében megtanulta Istent imádni és a hazát sze-
retni, sem azok a körök a debreczeni és késmárki iskolá-
ban, melyek egyenes és őszinte jellemének fejlesztésére 
kétségtelen befolyással voltak, nem vezették őt erre a 
gondolatra. 

A megújuló, ifjodó Magyarország akkori közéletének 
áramlatai, az uralkodó eszmék, a politikai küzdelmek más 
pályák felé vonzották figyelmét. Széchenyi ós Kossuth röp-
iratai, hírlapi csatái új élet hajnalának derengései voltak 
s a vér, mely ereiben lüktetett, az aktiv életre vonzotta. 
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SZABÓ KÁROLY EMLÉKEZETE. 3 

Es mégis, bár hosszú idő alatt lappangva, már élt szivében 
nz abstract tudományok cultusa. Egyik tanára Hunfalvy 
Pál megkedveltette vele a görög nyelvet s mikor letette az 
ügyvédi censurât, már kitűnő hellenista volt. De hogyan 
sejtette volna ő akkor, hogy ez fog sorsa felett dönteni, ez 
fogja őt valódi pályájára vezetni ? 

Mert az ügyvédi pálya nem volt az ő egyenes, tiszta, 
könyörületes szivének való — az első executio, melyet végre 
kellett volna hajtania, kiábrándította őt. Az ideáltól, melyet 
magának alkotott, messze esett a valóság, melyben most 
találta magát. 

A szép és igaz cultusa, az volt az ő ideálja — minő 
távol esett attól az élet prózája, melyet választott pályájában 
felismert. Azon nem szolgálhatta volna hazáját szíve szerént: 
pedig annak hasznos tagjává akart lenni. A mit a költő 
hirdetett a három magyar tengerpartról, amire Kossuth 
lelkesítő szava buzdította a magyarságot, visszhangot keltett 
szivében — magyar tengerész lesz : ezt tette fel magában. 
Sem a higgadtan néző pap szavai, sem az anya könyei 
nem térítették el. S bogy neki volt igaza, a kezdet azt 
mutatta - igazgatóját meglepte mily gyorsan halad a 
számtanban s mily könnyen elsajátítja az olasz nyelvet 
pedig ez az idealista mindezt annak köszönhette, hogy az 
iskolában megtanult tanúlni. De a végső eredmény mégis 
szülőinek adott igazat, ez akkor tiint ki midőn Olaszország-
ból betegen kellett hazatérnie ! 

Hát a végzett ügyvédnek a kezdő tengerésznek űj 
pálya után kellett néznie. Hellen claszikusaihoz fordult, 
ezek voltak- első irodalmi dolgozatai, s Toldynak segített egy 
magyar írói lexicon összeállításán. Majd a forradalom ki-
ütése után beállott újságírónak. Ez elég volt foglalkozás-
nak — de nem volt pálya. Megválasztották Békés váro-
sában tiszti ügyésznek : de akkor midőn már nem tollal, 
hanem karddal kellett védeni a hazát s ez, bár főhad-
nagyságig vitte, még kevésbbé volt pálya s pár héttel a 
fegyverletétel előtt obsitossá lett — obsit nélkül. 

Szegény Károly barátunk eljutott odáig, hol nem 
lehetett válogatnia a pályák közt: mert magyar ember 
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4 SZILÁGYI SÁNDOR. 

számára nem volt pálya. És itt kellett neki megtalálni 
valódi pályáját. Feljött Pestre azzal a gondolattal, hogy 
talán az egyetemi könyvtárnál fog alkalmazást találni : itt 
legalább hasznát vehette volna görög tudományának. Áfás-
ként vált az javára mint magában elgondolta. 

A »lcis Thukydides« — azért nevezték így, mert 
egy bácskai teljesen kirablott és felégetett kastélyból csak 
egy Thukydidest hozott magával s iszákjában hazáig czi-
pelte — már lefordított négy görög drámát, melyekben a 
tragédiák erejét és szépségeit csaknem szószerinti fordí-
tásban vissza tudta adni, s belemélyedt a költők mellett 
a prózaírók tanulmányozásába is. S amint eljutott Priscus-
lioz, Leolioz és Konstantinhoz — kiknek munkáiból a 
hazánkat illető részeket lefordította és commentálta — ott 
volt a magyar őstörténetnél. A. idők hangulata adta meg 
neki az impulsust, bogy az örök szép enyhet és vigaszt adó 
cultusától a históriai igaz kutatásához forduljon. Az elcsiig-
gedés eme napjaiban, midőn alig volt más vigasztalás, mint 
a Kazinczy Gáboré, hogy »nem veszhetünk el, mert ha mind 
tojáson ültek volna a magyarok, mióta bejöttek, akkor sem 
szaporodhattunk volna el annyira, mint a hányan ma 
vagyunk«, egy ilyen történetírói telietség feltűnése vigasz-
taló volt — a közfigyelem hamar felé fordult. 

A folyóirat, melyben fordításait és tanulmányait — 
Konstantint kivéve — közölte, az »Új Magyar Múzeum« 
volt s a szerkesztő, ki ezekre buzdította Toldy Ferencz. 
A mester csüggedést nem ismerő lélekkel választotta ezt 
a czímet, bogy mint a régi kassai, az új pesti Múzeum is 
összegyűjtse azokat, kik magyarul írnak. Nem lehetett attól 
tartani, hogy a rendőrség az őstörténelmi kutatásokon még 
a sajtó akkori leigázott állapotában is megbotránkozzék : 
Szabó Károly pedig tehetségéhez és ismereteihez méltó 
tért talált a munkálkodásra. Horvát István iskolája még nem 
élte túl magát — epigonjai Kállay, .Torney, Podhraczky az 
ő nyomdokin baladtak, a magyar őstörténet és bevándor-
lás, úgy mint ezek megcsinálták, a képtelen tételek halma-
zává nőtte ki magát — de Szabó Károlyt józan kritikája 
és tiszta felfogása távol tartották ezek aberratióitől. Szé-
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SZABÓ KÁROLY EMLÉKEZETE. 5 

lesebb hitkört nyitott meg, új irányokat jelölt a haladásra — 
s ebben állott akkori működésének fontossága. 

Mert megtámadni olyan időben, midőn annyi felől 
támadtattunk, mind azt, mi a nemzeti hiúságnak hízelgett, 
s ködképe volt a nagyság ábrándjának, megverni .lerneyt 
saját idézetével, hogy »egy az igazság, melyet emberi talál-
mány el nem ront« — vakmerő szónak tetszett egy fiatal 
embertől, ki azonban csakhamar tért nyert szemben az öre-
gekkel, az ő tiszta, világos, logicus gondolkodásával s Hor-
vátéhoz hasonló erős magyarságával, bár nem könnyen és 
nem minden nehézség nélkül. Hiszen maga Toldy is, midőn 
Szabó a bolgár-magyar háborúban az Álmos-mondát meg-
czáfolta, költői lelke egész fájdalmával kérd te Szabótól : 
»de hát most már mi lesz a »Magyarok Mózeséből« ? czé-
lozva Garay szép költeményére. »Mi lesz? mondá Szabó, 
hát mese.« — »He mikor az olyan szép!« mondta Toldy 
mintegy biztatva, liogy engedjen. »Szépnek szép lehet, vála-
szolt Károly, de nem igaz.« Toldy, bár fájó érzéssel, de 
kiadta a czikket. S meg volt sikere első fellépésének : Strit-
ter elrontott szövege helyett annak, ki ezután az őstörté-
netről akart írni, az eredetiekhez kellett fordulnia. S ez is 
eredmény volt. 

Bá nézve pedig az a baszna lett, liogy gróf Teleki 
József, kivel Toldy útján ismerkedett meg, maga mellé 
vette munkatársul a Hunyadyak kora megírásához, liogy 
az azonkori görög írók szövegének pontos felhasználásában 
segítségére legyen. A mindent, miért élt, porba hullni látó 
magyar főúr s a pályát vesztett fiatal tudós az ódon regé-
nyes sziráki kastélyban a történeti igazság kutatásában 
kerestek enyhet és elszórodást. 

Meg is találták mindketten. Az öreg főúr, a megtörni 
nem tudó régi dynasták hatalmas prototypusa, örök emlé-
ket emelt magának a Hunyadyak korával, s a fiatal tudós 
lelkesülve példáján, tágítva saját látkörén, gazdagítva isme-
reteit, folytatta előkészületeit későbbi nagy munkáihoz. Az 
első a kifáradt küzdelemnek hanyatló korszakán, a régi 
dicsőségen merengett s annak felmutatásával vigasztalta 
csüggedő korát. Az utóbbi egy alföldi magyar SZÍVÓS jelle-
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460 SZILÁGYI SÁNDOR. 

lilével várta, leste a fordulatot. Biztatta önmagát, az öreg 
grófot, az »önkéntes kölcsönben« már az agónia jelét vélte 
látni. I)e az agóniát nem követte bukás, hanem újabb kísér-
letek sorozata. S mennél mélyebb sebet vágott ez a nemzet 
testén, annál mélyebb gyűlöletet érzett szivében azok iránt, 
kik hazáját leigázva, lenyűgözve tartják: s ez egymás-
sal párhuzamosan folytatott kettős munka, segédkezés a 
Hunyadyak korában s a honfoglalás forrásainak beható 
vizsgálása győzték meg arról őt, hogy fontos feladatok teljesí-
tése vár rá : megmutatni, hogy a magyar nemzet a szabad-
ságszeretetet s az alkotmányosság érzetét ős hazájából 
hozta magával. 

A nemzeti életnek ily kiterjedt s az egész anyagot 
felölelő kutatása közben eljutott Erdély történetéhez : a 
székely ősi szervezetben keresett és talált erős támpon-
tokat. Ennek forrásai közt, még mindig Szirákon, nem tér-
hetetett ki a székely krónika hitelességének kérdése elől, 
melyet védett Jerney ellenében s nemsokára megvédett 
gróf Kemény Józseffel szemben. A gróf érdes volt táma-
dásában, de a különben rendkívül heves temperamentumú 
Szabó Károly mindig higgadt, lm. íróasztalához ült. Itt is 
gazdag tudása egész apparátusával lépett sorompóba, de 
sok önmérsékléssel, úgy, hogy a polémiának a gróf szavai 
»victas do manus« vetettek véget. 

Másnemű elismerést szolgáltatott neki eddigi irodalmi 
sikereiért a nagynevű Thierry Amadé, kivel ő Alniásy 
Balogh Pál útján jött összeköttetésbe. Attila, ennek utódai s 
a mondák a Revue des deux Mondesban s 1852-ben önállóan 
is megjelentek. A hun-avar korszakot ölelte fel s beható 
kritikával és tárgyszeretettel foglalkozott azzal. Mindezt lelki 
gyönyörrel olvasta Szabó. Szerzőnek forrásbirálatai, az 
adatok felhasználása, a forma szépsége mély benyomást 
gyakoroltak rá. így folytatni a harmadik bevándorlás törté-
netét, feldolgozni a vezérek korát Thierry modorában, erre 
vágyott és törekedett s meg is próbálkozott az akkori 
folyóiratokban egyes kisebb kérdésekkel. De ezenkívül e mű 
egyes részeire voltak észrevételei. Ezek felett leveleztek együtt 
a franczia s magyar tudós, annak eredményeit Thierry fel-
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SZABÓ KÁROLY EMLÉKEZETE. 7 

használta a későbbi kiadásokban, mély köszönetet mond-
ván Szabónak, ki 1855-ben, e munkának magyar kiadását 
megkezdte de azt csak tíz év múlva fejezte be: mert mire 
az első, Attila megjelent, Telekinek halála véget vetett 
a sziráki munkás és nyugodt napoknak. 

Ott állott Szabó Károly ismét a pályaválasztás kér-
désénél. De minő, más körülmények közt, mint évek előtt, 
bárom ízben! Diadallal megvívott harczai az őstörténelmi 
kérdések ügyében megalapították történetírói nevét, kisebb 
feldolgozott történeti czikkeit élvezettel olvasták, már ő is 
tagja volt annak a körnek, mely a passiv ellenállás barczát 
hirdette, — igaz hogy olyan tagja, ki még mindig bízott ab-
ban, hogy nincs messze az idő, mikor kardját eléveszi a láda 
fenekéről — de engedelmes tagja bírva a vezérlő férfiak : 
Kemény, Szalay, Csengery becsülését. 

Az új pálya, mely neki kínálkozott, a tanári volt, 
felekezi iskolában, az egyetlen hely, hol nem volt kikötve 
a »gutgesinnt«-ség igazolása. Egy időben három iskolától 
kapott meghívást s ő a Nagy-Kőrösit fogadta el : azt, mely-
nek kiváló fényt kölcsönzött Arany János. О »hűvös borongó 
őszi nap« emléke, melyet az együttlét verőfénye megvilágí-
tott, ó »enyésző nép« történésze, »ki múltján dereng«, 
milyen jól illettetek ti ketten egymáshoz ! Arany az ő kedé-
lyes, tréfás kötekedéseivel, mikor nem akarta Károlynak — 
pedig fejét egy fiiletlen pitykére tette fel — elhinni, hogy 
Garibaldi egy hónap alatt kiköt a magyar tengerparton 
s a batáridőt bárom hónapra hosszabbította meg, hogy 
nézett az ő szép, nagy villogó szemeivel az ellentmondóra, 
hogy megfenyegette azt — mignem mindnyájan hangos 
nevetésbe törtünk ki ! Hát mikor a casinóban a keleti 
háború legújabb táviratait vagy Falk czikkeit olvasta, jóizű 
humoros nyomatékkal emelve ki a sorok közt olvasható 
valódi értelmet —• mennyi reményt és bizalmat tudott éb-
reszteni hallgató környezetében. 

Aztán mikor Tanárky, az egyház gondnoka tetétleni 
birtokára meghívta a tanári kart, az e birtokon levő domb 
megláttára egész lelkesedéssel kiálta fel: »ez az Anonymus 
mons Teteutlenje, honnan Árpád hadai a Tiszáig ter-
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8 SZILÁGYI SÁNDOR. 

jedtek« Arany szép verse e nap emlékét örökíti meg s 
az »ősi dalt a bujdosó Csabáról« talán ennek hatása alatt 
újította fel századunk egyik legnagyobb költője ! Ki tudná 
megmondani, nem ugyan az a fájó érzés vezette-é a »hunyó 
dicsőség« dalnokát az ősi mondákhoz s a történetírót az 
őstörténethez ; a liűnyó naptól az ezer év előtti hajnalhoz ? 

Mert Szabó Károly csakugyan Kőrösön kezdette for-
mába önteni eddigi tanulmányainak eredményeit. Feldol-
gozásaiban, mintha Thierryt kívánta volna folytatni, az ő 
feldolgozási modorában akart lelket ölteni a holt anyagba, 
liogy előadása szépségével lekösse az olvasó figyelmét s az 
eredmények összegezésével kielégítse a szakembereket, még 
lehetőleg azokat is, kikkel a források magyarázásában ellen-
tétes álláspontot foglalt el. Első kisérlete »Erdély a vezérek 
korában« egy erdélyi Almanachban jelent meg. Követte 
azt a Vasárnapi Újságban »Attila élete« s a Csengery 
által szerkesztett »Magyar nép könyvé «-ben : »Árpád a 
honfoglaló«, melyet két évvel utóbb újra átdolgozott a 
Csengery által szerkesztett Budapesti Szemlében s mint 
Thierry Attiláját, ő is folytatta ezt a többi vezérek törté-
netének megírásával. 

Még ez sem volt végleges feldolgozás, annak ideje 
még nem jött el. Forrástanulmányait nem tekintette be-
fejezettnek : a legterjedelmesebbel és legfontosabbak Kon-
stantin adatainak kritikai ismertetésével az Akadémiában 
foglalta el székét. Forrástanulmány számba mehet az 
Árpádkori történetírók latin szövegének magyarra fordítása 
melyek közül az elsőt, Anonymust, még Kőrösön adta sajtó 
alá, mig a következő három kötetet már Kolosvártt készí-
tette el. Mintha az ősidők viszhangja szólalt volna meg úgy 
szívta magába az akkori fiatalság e krónikából az őstörté-
net emlékeit az ő zamatos magyar fordításában 

Idevágó tanulmányainak egész irányát azok ellen 
intézte, kik »elfogultan s tévesztett irányban« működtek s 
»nemzetünket a világ legősibb népének akarták bizonyítni 
névhasonlítás vagy szójáték segélyével.« Nem mesékkel és 
butaságokkal akarta ő e szomorú napokban nemzetünk 
fantaziáját hizlalni, hanem a históriai igazat bemutatni. 
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E nyíltan bevallott irányzat mellett lappangott ide-
vágó tanulmányaiban egy másik is — egy el nem mondott, 
egy magától érthető. A »Gesammt-Monarchie« német törté-
nészei a magyar történeti forrásoktól minden históriai érté-
ket megtagadtak s kizárólag csak a nyugati s némileg görög 
és szláv források adataira építették munkáiknak a magya-
roknak bejöveteléről, letelepedéséről, a bonfoglalásról és 
alapításról szóló részeit. 

Ugy tetszett neki, hogy még sem a véletlen találko-
zása az, liogy az osztrák kormány által minden jogától, 
egész alkotmányától megfosztott Magyarországot, szent Ist-
ván koronáját, az osztrák történetírók történetétől is meg 
akarják fosztani. Az ország feltámadását lázas hévvel várta : 
a történet rehabilitásán számító higgadtsággal, biztos tudással 
dolgozott. Azok eljárását hasonlatosnak találta a sirályoké-
hoz, kik fosztogatják a barezmezőn elesett bullákat. Hadd fosz-
togassák ! majd fel fog támadni e hulla! Megtalálta hazája 
történetében az ő törekvésük folytonosságát: leigázni a 
magyar nemzetet s nyomon követte azokban e kísérletek 
bukásait. Biztosra vette, bogy az utolsó kísérletet is kudarcz 
fogja követni : hiszen már fúni kezdett a nagy confli-
ctus szele. 

Ha végig nézett a múlt századi német történetírók, 
Scblötzer és elődjei munkáin, azokban is megtalálta az ő 
kortársainak törekvéseit, befeketítni a magyar történet lap-
jait — ezek a mostaniak az utolsó kísérletek. Soha sem 
volt ő elfogult a tizedik századi krónikások »korlátolt fel-
fogása« iránt, kik a bazájok felett viharként végig tomboló 
magyar hadakban emberevő kanibálokat láttak : tudta, hogy 
ezek tollát félelem és rettegés vezette. Ellenkezőleg kereste 
és felhasználta ezek följegyzéseiben a becses adatokat s 
összhangba hozta azokat a magyar és a görög forrásokkal. 
De »a Bach-korszakban gombamódra cseperedett Büdinger-
féle osztrák történetírók« — amint nevezte őket — egészen 
más számlára estek. A »vae victis« hangzott fülében: 
a megkötözött és letiport ellenséget még az egytől, az 
utolsótól is megfosztani, ami neki megmaradt, a mult dicső-
ségétől ! Higyjék meg, uraim, mi azt is bámultuk Arany-
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bail, a mit önök, jobb idők szülöttei nem értenek, másként 
hatottak ránk Szabó művei, mint önökre ! A múlt idők 
dicsőségének megvédése akkor szolgálat volt nekünk csak 
úgy, mint a múlt dicsőségének nemzeti eposba foglalása ! 
Bizonynyal Arany is merített azokból, lelkesedett azokon — 
s ez Szabónak legfényesebb igazolása. Azokat az időket ez 
a két ember együtt egészítette ki. Áldás emiékezetökön ! 

Hát mielőtt támadást intézett volna ezek ellen, biztos 
alapot keresett, melyből támadhasson. Nem akart könyvek 
ellen könyveket írni. Eddigi értekezéseivel tisztázta a fonto-
sabb kérdéseket ; most már elég volt egyszerűen az eredmé-
nyekre hivatkoznia. A német munkák Magyarországon el 
voltak terjedve s lia az a heves polémia, melylyel Szabó a Buda-
pesti Szemlében (1858—60.) három előkelő névnek örvendő 
történetíró felfogását és tárgyalási modorát szétszedte : az 
nem annyira Bűdingernek, Dümmlernek, Bösslernek szólott, 
mint inkább a Magyarországon németül is olvasó közön-
ségnek. Pour l'honeur du drapeau ! Hadd legyen tiltakozás 
azok ellen, kik Anonymust egyszerűen »tűzbe akarják 
dobatni.« Evek múlva ugyanezt a karczot Anonymus mellett 
egy régi tanárjával, Hunfalvyval kellett megvívnia ! Eldön-
tetlen maradt az köztük — mert Szabó Károly az ered-
ményeket, melyekre első tanulmányai vezették, mindvégig 
fentartotta, védelmezte — s a két elköltözöttnek árnyéka 
az örök béke hazájában nyújthatta csak egymásnak az 
engesztelődés jobbját. 

Utolsó polémiája idejében már rég kolozsvári lakos 
volt. Az abszolutizmus utolsó napjait élte, már megnyílt az 
Akadémia is s egy Erdélyi Nemzeti Muzeum felállítása sem 
ütközött nehézségbe. Gróf Mikó Imre volt azon, hogy ebez 
könyvtárőrűl megnyerjék. S kire is bízhatták volna mél-
tóbban az ott felhalmozott történeti kincsek rendezését, 
értékesítését ? Eddigi őstörténelmi tanulmányai s a Hunya-
dyak korának sajtó alá rendezése mellett talált időt más 
történelmi dolgozatokra, okmányok és évkönyvek publicá-
lására — szóval, oly terjedelmes és széles látkörű irodalmi 
működést fejtett ki, liogy Kolozsvárit is nagy nyereménynek, 
tárták odaérkezését. 
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